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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe, gelet op het terug-

lopend gebruik van handelspapier in de Belgische 

economie en gelet op het verouderd bijbehorend 

informaticasysteem, de opdracht van de Nationale 

Bank van België als centrale depositaris van protesten 

op te heffen.

De informatie betreffende protesten zal worden 

toegevoegd aan het centraal bestand van berichten 

van beslag, delegatie, overdracht en collectieve schul-

denregeling.

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à supprimer la fonction 

de dépositaire central des protêts confi ée à la Banque 

nationale de Belgique, eu égard à l’utilisation de moins 

en moins fréquente des effets de commerce dans 

l’économie belge et au système informatique dépassé 

affecté à cette tâche.

Les informations relatives aux protêts concernés se-

ront reprises dans le fi chier central des avis de saisie, 

de délégation, de cession et de règlement collectif de 

dettes.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En 1997, le secteur bancaire a instauré le système 

du Traitement centralisé d’effets de commerce (TCE), 

grâce auquel les données essentielles relatives aux 

effets de commerce peuvent être échangées par voie 

électronique entre établissements de  crédit, dans le but 

de permettre l’encaissement de ces effets.

En vertu d’une convention-cadre qu’elle a conclue 

avec le secteur bancaire, la Banque nationale de 

Belgique (BNB) assure la gestion opérationnelle de ce 

système pour le compte des établissements de crédit 

participants.

Eu égard au rôle qu’elle assumait sur la base de 

cette convention dans le traitement centralisé des effets 

de commerce, la BNB a été désignée, en complément 

de cette activité, en qualité de dépositaire central des 

protêts par l’arrêté royal du 15 septembre 1997, et ce, 

notamment en exécution de la loi du 3  juin 1997 sur 

les protêts.

On constate aujourd’hui que depuis des années, 

les effets de commerce sont de moins en moins utili-

sés dans l’économie belge. Alors qu’en 1998, environ

890 000 effets de commerce avaient encore été propo-

sés en paiement, il n’y en avait plus qu’environ 157 000 

en 2010. Le nombre de protêts publiés est passé quant 

à lui de 18 366 en 1998 à 4 790 en 2010.

L’actuel système de traitement centralisé d’effets 

de commerce est en outre basé sur d’anciens systè-

mes informatiques qui doivent être remplacés à court 

terme. Compte tenu de la baisse du volume d’effets de 

commerce à traiter, le coût d’un tel renouvellement en-

gendrerait toutefois un coût de traitement excessif pour 

les  utilisateurs d’effets de commerce. C’est pourquoi il a 

été décidé de ne plus prolonger la convention existante 

à cet égard, qui expire le 31 décembre 2011.

Dès lors que le traitement centralisé d’effets de 

commerce ne sera plus réalisé par la BNB, et vu 

l’obsolescence des systèmes informatiques, il s’indique 

de centraliser les protêts d’une autre manière. Les infor-

mations relatives aux protêts seront ajoutées au fi chier 

des avis créé par la loi du 29 mai 2000 portant création 

d’un fi chier central des avis de saisie, de délégation, de 

cession et de règlement collectif de dettes.

La centralisation des informations relatives aux 

protêts dans le fi chier des avis s’inscrit dans la droite 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In 1997 heeft de banksector het systeem van de 

Centrale Verwerking Handelspapier (CVH) ingevoerd. 

Dit systeem laat toe langs elektronische weg de es-

sentiële gegevens van het handelspapier uit te wisselen 

tussen kredietinstellingen, teneinde het incasso ervan 

te verzorgen.

De Nationale Bank van België (NBB) staat in voor 

het operationeel beheer van dit systeem, voor reke-

ning van de deelnemende kredietinstellingen en dit op 

basis van een kaderovereenkomst tussen de NBB en 

de banksector. 

Gelet op de rol die de NBB op basis van deze over-

eenkomst speelde in de gecentraliseerde verwerking 

van handelspapier, werd zij, aanvullend bij deze activi-

teit, aangewezen als centrale depositaris van protesten 

via het koninklijk besluit van 15 september 1997 o.a. tot 

uitvoering van de protestwet van 3 juni 1997. 

Er wordt nu vastgesteld dat het gebruik van handels-

papier in de Belgische economie sedert jaren gestaag 

terugloopt. Waar in 1998 nog jaarlijks zowat 890 000 

handelseffecten ter betaling werden aangeboden, viel 

dit aantal terug tot ongeveer 157 000 in 2010. Het aantal 

bekendgemaakte protesten is eveneens gedaald van 

18 366 stuks in 1998 naar 4 790 in 2010.

Het huidige systeem van de CVH is bovendien geba-

seerd op oude informaticasystemen die op korte termijn 

aan vervanging toe zijn. Gezien het dalend volume aan 

te behandelen handelspapier zou de kostprijs van een 

dergelijke vernieuwing evenwel de verwerkingskost-

prijs voor de gebruikers van handelspapier overmatig 

belasten. Daarom werd beslist om de bestaande over-

eenkomst hieromtrent niet meer te verlengen. Zij loopt 

ten einde op 31 december 2011.

Nu de centrale verwerking van handelspapier niet 

meer via de NBB zal gebeuren, en gelet op de ver-

ouderde informaticasystemen, is het aangewezen de 

protesten op een andere manier te centraliseren. De 

informatie betreffende protesten zal worden toegevoegd 

aan het bestand van berichten, opgericht door de wet 

van 29 mei 2000 houdende oprichting van een centraal 

bestand van berichten van beslag, delegatie, overdracht 

en collectieve schuldenregeling. 

De centralisatie van de informatie betreffende pro-

testen in het bestand van berichten past naadloos in de 
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ligne de la philosophie de la loi du 29 mai 2009 qui a 

pour objectif l’économie de procédure et tend à infor-

mer les créanciers de façon complète et efficace sur la 

solvabilité et la situation juridique d’un débiteur.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2-4

Dès lors que les effets de commerce ne sont pas 

repris comme un mode de paiement dans le cadre du 

système européen SEPA (Single European Payment 

Area), leur recouvrement ne sera plus possible par le 

biais de la Chambre de compensation. L’article 2, qui 

porte sur les protêts faute de paiement de lettres de 

change et de billets à ordre présentés en chambre de 

compensation, doit dès lors être supprimé. 

Art. 5

L’abrogation de l’article 2 de la loi sur les protêts rend 

également nécessaire une adaptation de cet article. 

Art. 6 

À la suite de la suppression de l’article 3 de la loi sur 

les protêts, il est nécessaire de reprendre à l’article 6 

l’énumération des mentions énoncées dans les actes 

de protêt. 

Art. 7 

L’envoi par l’huissier de justice qui établit un protêt 

d’une copie certifi ée conforme de ce protêt ou d’une 

attestation de paiement à ce sujet au dépositaire central 

n’est plus nécessaire, étant donné l’insertion des avis 

de protêt dans le fi chier des avis. L’article 8 de la loi sur 

les protêts est dès lors abrogé.

Art. 8

Le répertoire des protêts devient superfl u, étant don-

né l’insertion des avis de protêt dans le fi chier des avis. 

L’article 9 de la loi sur les protêts est dès lors abrogé.

fi losofi e van de wet van 29 mei 2009 die de proceseco-

nomie nastreeft en derwijze de schuldeisers geheel en 

afdoend wenst te informeren over de solvabiliteit en de 

juridische toestand van een schuldenaar.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Art. 2-4

Aangezien het handelspapier niet als betaalmid-

del wordt opgenomen in het kader van het Europese 

systeem SEPA (Single European Payment Area), zal 

de inning ervan via de Verrekeningskamer niet langer 

mogelijk zijn. Artikel 2, dat betrekking heeft op protesten 

wegens niet-betaling van wisselbrieven of orderbriefjes 

die in de Verrekeningskamer worden aangeboden, moet 

dan ook worden opgeheven.

Art. 5

Door de opheffing van artikel 2 van de protestwet 

dient ook hier een aanpassing te gebeuren.

Art. 6 

Door de opheffing van artikel 3 van de protestwet is 

het nodig de opsomming van de vermeldingen op de 

protestakten te hernemen in artikel 6.

Art. 7 

De verzending door de gerechtsdeurwaarder die 

een protest opmaakt, van een eensluidend verklaard 

afschrift van dit protest of van een attest van betaling 

hieromtrent, aan de centrale depositaris, is niet langer 

nodig, gelet op de toevoeging in het bestand van be-

richten van de berichten van protest. Artikel 8 van de 

protestwet wordt dan ook opgeheven.

Art. 8

Het repertorium van de protesten wordt overbodig, 

gelet op de toevoeging in het bestand van berichten van 

de berichten van protest. Artikel 9 van de protestwet 

wordt dan ook opgeheven.
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Art. 9 

Le § 1er de l’article 10 de la loi sur les protêts peut être 

supprimé, étant donné que la BNB ne fera plus office 

de dépositaire central. 

Le § 2 de l’article 10 de la loi sur les protêts doit être 

adapté en vue de tenir compte de l ’abrogation des 

articles 3 et 4.  

Art. 10 

L’article 11 de la loi sur les protêts est abrogé, étant 

donné que la BNB ne fera plus office de dépositaire 

central. 

Art. 11

L’article 14 de la loi du 10 juin 1997 portant des dis-

positions diverses relatives aux protêts est abrogé, étant 

donné que la BNB ne fera plus office de dépositaire 

central. La publicité des protêts sera assurée par le 

fi chier des avis, auquel seront ajoutés les avis de protêt. 

Art. 12

L’article 9 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la 

continuité des entreprises est abrogé, étant donné que 

la BNB ne fera plus office de dépositaire central. Les 

greffes disposeront des informations nécessaires sur 

les protêts par le biais du fi chier des avis, auquel seront 

ajoutés les avis de protêt.

Art. 13

Compte tenu du délai de conservation prévu à l’article 

6 de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des 

entreprises, il est prévu que la BNB, en tant qu’ancien 

dépositaire central des protêts, doit conserver les protêts 

pendant un délai de sept ans à compter de la date du 

protêt.

Art. 14

En tant qu’ancien dépositaire central des protêts, la 

BNB doit, également après la cessation de cette activité, 

conserver le répertoire qu’elle tient pendant un délai 

de trois ans. Si le fi chier d’avis reprend cependant les 

Art. 9 

De eerste paragraaf van artikel 10 van de protestwet 

kan worden geschrapt gelet op de opheffing van de taak 

van de NBB als centrale depositaris.

De tweede paragraaf van artikel 10 van de protestwet 

moet worden aangepast om rekening te houden met de 

opheffing van de artikelen 3 en 4.

Art. 10 

Artikel 11 van de protestwet wordt opgeheven, gelet 

op de opheffing van de taak van de NBB als centrale 

depositaris. 

Art. 11

Artikel 14 van de wet van 10 juni 1997 houdende di-

verse bepalingen met betrekking tot protesten wordt op-

geheven, gelet op de opheffing van de taak van de NBB 

als centrale depositaris. De publiciteit inzake protesten 

zal worden verzekerd via het bestand van berichten, 

waaraan de berichten van protest worden toegevoegd.

Art. 12

Artikel 9 van de wet van 31 januari 2009 betreffende 

de continuïteit van de ondernemingen wordt opgehe-

ven, gelet op de opheffing van de taak van de NBB als 

centrale depositaris. De griffies zullen over de nodige 

informatie inzake protesten beschikken via het bestand 

van berichten, waaraan de berichten van protest worden 

toegevoegd.

Art. 13

Rekening houdend met de bewaartermijn bepaald in 

artikel 6 van de wet van 17 juli 1975 op de boekhouding 

van de ondernemingen, wordt voorzien dat de NBB als 

voormalige centrale depositaris de protesten gedurende 

een termijn van zeven jaar vanaf de dagtekening van 

het protest dient te bewaren.

Art. 14

Als voormalige centrale depositaris van protesten, 

dient de NBB het door haar bijgehouden repertorium 

ook na de stopzetting van deze activiteit nog drie jaar te 

bewaren. Indien evenwel het bestand van berichten voor 
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informations pertinentes avant l’expiration de ce délai 

de trois ans, l’obligation de conservation incombant à 

la BNB disparaît.

Le Roi est habilité à fi xer les modalités de la consul-

tation de ce répertoire pendant le délai durant lequel la 

BNB doit le conserver, ainsi que la redevance due pour 

cette consultation.

Art. 15

La présente loi ne peut entrer en vigueur que si 

les dispositions de la loi portant diverses dispositions 

relatives à la réduction de la charge de travail et à la 

poursuite de l’informatisation au sein de la justice (DOC 

53K1804/001) entrent également en vigueur. C’est la 

raison pour laquelle l’article 15 a été calqué sur la dis-

position d’entrée en vigueur de la loi précitée. 

het verstrijken van deze termijn de relevante informatie 

overneemt, vervalt de bewaarplicht voor de NBB.

De Koning wordt gemachtigd om de modaliteiten en 

de verschuldigde vergoeding vast te stellen voor de 

raadpleging van dit repertorium gedurende de termijn 

waarin de NBB dit repertorium dient te bewaren.

Art. 15

Deze wet kan maar pas inwerkingtreden ingeval ook 

de bepalingen van de wet houdende diverse bepalingen 

inzake werklastvermindering en informatiseringsvoor-

uitgang binnen justitie (DOC 53K1804/001) inwerking-

treden. Vandaar dat artikel 15 werd afgestemd op de 

bepaling van inwerkingtreding uit voornoemde wet. 

Sonja BECQ (CD&V)

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77 

de la Constitution.

Art. 2

L’article 2 de la loi du 3 juin 1997 sur les protêts est 

abrogé.

Art. 3

L’article 3 de la même loi, modifi é par la loi du 22 juin 

1998, est abrogé.

Art. 4

L’article 4 de la même loi est abrogé.

Art. 5

Dans l’article 5, § 1er, de la même loi, les mots “autres 

que ceux visés à l’article 2” sont abrogés.

Art. 6

L’article 6 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 6. Pour autant qu’elles soient pertinentes au 

regard du type d’effet auquel elles se rapportent, les 

mentions énoncées dans l’acte de protêt sont:

1° les lieu, date et nature du protêt;

2° le type d’effet auquel l’acte de protêt se rapporte;

3° les nom et prénoms, forme juridique ou dénomi-

nation particulière du bénéfi ciaire du billet à ordre ou du 

tireur de la lettre de change, ainsi que son domicile ou, 

s’il s’agit d’un commerçant, son établissement principal 

ou, s’il s’agit d’une personne morale, son siège social 

et son numéro d’entreprise;

4° les nom et prénoms, forme juridique ou dénomi-

nation particulière du souscripteur du billet a ordre ou 

du tiré de la lettre de change, ainsi que son acceptation 

ou non par celui-ci, son domicile ou, s’il s’agit d’un 

 WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 77 van de Grondwet. 

Art. 2

Artikel 2 van de protestwet van 3  juni 1997 wordt 

opgeheven.

Art. 3

Artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 

22 juni 1998, wordt opgeheven.

Art. 4

Artikel 4 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 5

In artikel 5, § 1 van dezelfde wet worden de woorden 

“andere dan die bedoeld in artikel 2,” opgeheven.

Art. 6 

Artikel 6 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 6.De protestakte bevat de volgende vermeldin-

gen, in zoverre ze verenigbaar zijn met het soort han-

delspapier waarop het protest betrekking heeft:

1° plaats, datum en aard van het protest;

2° het soort handelspapier waarop het protest betrek-

king heeft;

3° de naam en voornamen, rechtsvorm of bijzondere 

benaming van de begunstigde van het orderbriefje of 

van de trekker van de wisselbrief, alsook zijn woonplaats 

of indien het een koopman betreft, zijn hoofdinrichting 

of, indien het een rechtspersoon betreft, zijn maatschap-

pelijke zetel en zijn ondernemingsnummer; 

4° de naam en voornamen, rechtsvorm of bijzondere 

benaming van de ondertekenaar van het orderbriefje of 

van de betrokkene van de wisselbrief, alsook de vermel-

ding of hij de wisselbrief al dan niet geaccepteerd heeft, 
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commerçant, son établissement principal ou, s’il s’agit 

d’une personne morale, son siège social et son numéro 

d’entreprise;

5° la date de l’échéance;

6° le montant de l’effet et, s’il est différent, le montant 

pour lequel l’effet est protesté;

7° le motif du refus qui donne lieu au protêt;

8° le coût détaillé de l’acte;

9° les nom et prénoms de celui qui a dressé l’acte 

de protêt;

10° le nom du requérant;

11° la présence ou l’absence de celui qui doit payer;

12 ° le nom de la personne à qui l’avis visé à l’article 

7 a été remis.”.

Art. 7 

L’article 8 de la même loi, modifi é par la loi du 22 juin 

1998 et par l’arrêté royal du 19  décembre 2010, est 

abrogé.

Art. 8

L’article 9 de la même loi est abrogé.

Art. 9

L’article 10 de la même loi est remplacé par ce qui 

suit:

“Art. 10. Le Roi règle la forme des actes de protêt vi-

sés à l’article 6 ainsi que celle de l’avis visé à l’article 7.”

Art. 10

L’article 11 de la même loi, modifi é par la loi du 

22 juin 1998 et par l’arrêté royal du 19 décembre 2010, 

est abrogé.

zijn woonplaats of indien het een koopman betreft, zijn 

hoofdinrichting of, indien het een rechtspersoon betreft, 

zijn maatschappelijke zetel en zijn ondernemingsnummer;

5° de vervaldag;

6° het bedrag van het handelspapier en, indien dat 

zou verschillen, het bedrag waarvoor het protest werd 

opgemaakt;

7° de reden van de weigering die aanleiding geeft 

tot het protest;

8° de gedetailleerde kosten van de akte;

9° de naam en voornamen van de persoon die de 

protestakte heeft opgemaakt;

10° de naam van de verzoeker;

11° de aan- of afwezigheid van degene die moet 

betalen;

12° de naam van de persoon aan wie het in artikel 7 

bedoelde bericht is overhandigd.”.

Art. 7 

Artikel 8 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 

22 juni 1998 en bij het koninklijk besluit van 19 december 

2010, wordt opgeheven.

Art. 8

Artikel 9 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 9

Artikel 10 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 10. De Koning bepaalt de vorm van de protest-

akten bedoeld in artikel 6 en van het bericht bedoeld 

in artikel 7.”

Art. 10

Artikel 11 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 

22 juni 1998 en bij het koninklijk besluit van 19 december 

2010, wordt opgeheven.
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Art. 11

L’article 14 de la loi du 10  juin 1997 portant des 

dispositions diverses relatives aux protêts, remplacé 

par la loi du 8 juin 1998 et modifi é par l’arrêté royal du 

19 décembre 2010, est abrogé.

Art. 12

L’article 9 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la 

continuité des entreprises est abrogé.

Art. 13

Les protêts faute de paiement de lettres de change et 

de billets à ordre présentés en Chambre de compensa-

tion conformément aux articles 38, alinéa 2, et 42, des 

lois sur la lettre de change et le billet à ordre, coordon-

nées le 31 décembre 1955, et dressés par les huissiers 

de justice auprès de la Banque nationale de Belgique 

en sa qualité de dépositaire central, sont conservés par 

la Banque nationale de Belgique pendant une période 

de sept ans à compter de la date du protêt. 

Art. 14

Le répertoire qui tenu par la Banque nationale 

de Belgique, en sa qualité de dépositaire central, et 

qui mentionne tous les actes de protêts rédigés au-

près d’elle, est conservé par la Banque nationale de 

Belgique pendant un délai de trois ans à compter de 

la date du dernier protêt indiqué dans ce répertoire 

ou jusqu’à ce que les informations pertinentes de ce 

répertoire soient reprises dans le fi chier des avis visé 

à l’article 1389bis/1 du Code judiciaire, si cette reprise 

intervient avant l’expiration du délai de trois ans précité.

Le Roi fi xe les modalités de la consultation du réper-

toire des protêts pendant le délai précité, ainsi que la 

redevance due pour cette consultation.

Art. 15

La présente loi entre en vigueur le 1er septembre 2012. 

Art. 11

Artikel 14 van de wet van 10  juni 1997 houdende 

diverse bepalingen met betrekking tot de protesten, 

vervangen bij de wet van 8 juni 1998 en gewijzigd bij 

het koninklijk besluit van 19  december 2010, wordt 

opgeheven.

Art. 12

Artikel 9 van de wet van 31 januari 2009 betreffende 

de continuïteit van de ondernemingen wordt opgeheven.

Art. 13

De protesten wegens niet-betaling van wisselbrieven 

en orderbriefjes die in de Verrekeningskamer aangebo-

den werden, overeenkomstig de artikelen 38, tweede lid, 

en 42, van de gecoördineerde wetten van 31 december 

1955 op de wisselbrief en het orderbriefje, en die door 

de gerechtsdeurwaarders werden opgemaakt bij de 

Nationale Bank van België in haar hoedanigheid van 

centrale depositaris, worden door de Nationale Bank 

van België bewaard gedurende een termijn van zeven 

jaar te rekenen vanaf de dagtekening van het protest.

Art. 14

Het door de Nationale Bank van België, in haar 

hoedanigheid van centrale depositaris gehouden re-

pertorium, dat alle bij haar opgemaakte protestakten 

vermeldt, wordt door de Nationale Bank van België 

bewaard gedurende een termijn van drie jaar te rekenen 

vanaf de dagtekening van het laatste in dit repertorium 

opgenomen protest of totdat de relevante informatie uit 

dit repertorium wordt overgenomen in het bestand van 

berichten bedoeld in artikel 1389bis/1 van het Gerech-

telijk Wetboek, indien dit gebeurt voor het verstrijken 

van voormelde driejarige termijn.

De Koning bepaalt de modaliteiten en de vergoeding 

die verschuldigd is voor de raadpleging van het reperto-

rium van protesten gedurende voormelde termijn.

Art. 15

Deze wet treedt in werking op 1 september 2012. 
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Pour chacune de ses dispositions et pour chaque 

partie d’entre elles, le Roi peut fi xer une date d’entrée 

en vigueur antérieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er. 

29 novembre 2011

De Koning kan voor iedere bepaling ervan, evenals 

van ieder onderdeel van deze bepalingen, een datum 

van inwerkingtreding bepalen voorafgaand aan de da-

tum vermeld in het eerste lid. 

29 november 2011

Sonja BECQ (CD&V)

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC
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